
KÚPNA ZMLUVA č. 1/6/2022 
uzavretá v súlade s $ 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej v texte aj ako „zákon o verejnom obstarávaní“ alebo 

„ZVO“) medzi zmluvnými stranami: 

Obchodné meno: Stredná odborná škola 

V jeho mene konajúci: Ing. Pavel Fiľo 

Oprávnený rokovať vo veciach: 
a) zmluvných : Ing. Pavel Fiľo 
b) technických 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
IČO: 45017000 
DIČ: 2022447988 
IČ DPH: - - 
Internetová adresa: https://www.sosbanbb.sk/ 

(ďalej len „kupujúci“) 

a 

Obchodné meno: GF TECHNOLOGILC, s.r.o. 

Zapísaný v: Krajsky soud v Brné pod značkou C89669 

Sídlo: Za Mlýnem 382, 696 02 Ratíškovice 
Zastúpená: Ing. JIRÍ FANTA 
IČO: 04398530 
IČ DPH: CZ04398530 
Bankové spojenie: FIO Banska a.s. 
IBAN: CZ95 0000 2010 0024 0114 2199 
E-mail: m.jurickova(dgftechnologic.com 
Tel: +420602739141 
Fax: 
Internetová adresa: www.gftechnologic.com 

(ďalej len „„predávajúci“) 

(kupujúci a predávajúci ďalej spolu ako „zmluvné strany" a jednotlivo ako „zmluvná strana") 

PREAMBULA 

Kupujúci a predávajúci uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania realizovaného 
postupom zákazky s nízkou hodnotou podľa $ 117 ods. 6 písm. b) ZVO s názvom predmetu „Varňa 
medoviny s príslušenstvom.“ ktoré bolo uverejnené vo Vestníku verejného obstarávania č 119/2022, 

dňa 20. 05. 2022, pod zn. oznámenia 27261 - WNT . Nákup predmetu zákazky bude spolufinancovaný 
z operačného programu IROP, v rámci projektu Celoživotné vzdelávanie pre rozvoj vidieka a služieb, 
kód TTMS 302021N942 

I. PREDMET ZMLUVY 

Ť. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu predmet zákazky: 
Varňu medoviny s príslušenstvom a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k predmetu 
zmluvy a



hy
 

záväzok kupujúceho predmet zmluvy prevziať do vlastníctva a zaplatiť predávajúcemu 

dojednanú kúpnu cenu, a to všetko za podmienok dojednaných v tejto zmluve. 

Predmet zmluvy je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 k tejto zmluve, ktorá je jej neoddeliteľnou 

súčasťou. 

Súčasťou dodania predmetu zmluvy je aj doprava do miesta dodania, inštalácia, zaškolenie 

obsluhy a uvedenie do prevádzky. Záväzok predávajúceho dodať predmet zmluvy sa považuje 

za splnený až riadnym splnením záväzkov podľa tohto ods. zmluvy. 

II. MIESTO A ČAS DODANIA 

Miestom dodania predmetu zmluvy je: Stredná odborná škola, Pod Bánošom 80, 974 11 Banská 

Bystrica. 
Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy v rozsahu záväzku podľa čl. I. tejto zmluvy 

najneskôr do 6 mesiacov odo dňa vystavenia záväznej písomnej objednávky kupujúceho 

predávajúcemu. 

Predávajúci do 14 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, v zmysle článku VIII bod 1. 

predloží požiadavky na technické zabezpečenie miesta inštalácie, ale najmä nároky na 

pripojenie inžinierskych sietí, dispozičného riešenia priestoru, nárokov na hygienické vybavenie 

priestoru, ventiláciu a chladenie priestorov podľa dispozičného riešenia technológie varne 

medoviny. 

Kupujúci je povinný zabezpečiť, aby miesto inštalácie Varne medoviny bolo pre takúto 

inštaláciu vopred pripravené. Ak je treba, aby boli inštalačné práce koordinované s dodávateľom 

stavebných prác, kupujúci musí zabezpečiť časovú aj výkonovú koordináciu oboch 

dodávateľov. V opačnom prípade Predávajúci spíše o aktuálnej situácii záznam aj s návrhom 

opatrení, ktoré treba urobiť, aby sa inštalačné práce mohli začať v novom dohodnutom termíne. 

Presný dátum a čas dodania predmetu zmluvy si dohodne predávajúci s kupujúcim najmenej fri 

dni vopred. 
V prípade omeškania predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy (v rozsahu záväzku podľa čl. 

I. tejto zmluvy) má kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % denne z ceny 

nedodaného alebo neskoro dodaného premetu zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je 

dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody. Pokiaľ predmet zmluvy nebude dodaný ani v 

dodatočnej lehote určenej kupujúcim, kupujúci je oprávnený od tejto časti zmluvy odstúpiť 

ohľadne nedodaného predmetu zmluvy a má nárok na náhradu škody, ktorá mu nedodaním 

predmetu zmluvy vznikla, škodou sa v tomto prípade rozumie aj rozdiel medzi kúpnou cenu 

podľa čl. TV. tejto zmluvy a kúpnou cenou, za ktorú kupujúci obstaral predmet zmluvy u iného 

dodávateľa z dôvodu omeškania predávajúceho. 

111. PODMIENKY DODANIA 

Predávajúci sa zaväzuje (ak si to jeho povaha vyžaduje) predmet zmluvy zabaliť a vybaviť na 

prepravu, pričom náklady s tým spojené sú už zahrnuté v kúpnej cene. Predmet zákazky musí 

byť dodaný, príp. zabalený takým spôsobom, ktorý dostatočne zabezpečí jeho ochranu a 

uchovanie. 

Súčasťou dodávky musí byť aj doprava, inštalácia, zaškolenie obsluhy a uvedenie do prevádzky. 

Predávajúci musí zaistiť koordináciu prestavby a úpravy priestorov na inštaláciu technológie 

tak, aby výrobné priestory po ukončení inštalácie varne spíňali všetky požiadavky na 

špecializovanú učebňu s prevádzkou varne medoviny. 

Predávajúci je povinný po dodaní predmetu zmluvy do miesta dodania tento (ak si to jeho 

povaha vyžaduje) nainštalovať, uviesť do prevádzky, vykonať skúšobnú prevádzku a riadnym 

spôsobom zaškoliť poverených zamestnancov kupujúceho ohľadne obsluhy. O zaškolení spíšu 

oprávnení zástupcovia predávajúceho a kupujúceho záznam. AŽ riadnym splnením povinností 

podľa tohto ods. zmluvy sa záväzok predávajúceho dodať predmet zmluvy považuje za splnený. 

O odovzdaní a prevzatí každej časti predmetu zmluvy spíšu predávajúci a kupujúci alebo ich 

poverení zástupcovia v mieste dodania preberací protokol, ktorý obsahuje najmä, nie však
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výlučne: dátum odovzdania a prevzatia predmetu zmluvy, záznam z prvej vonkajšej obhliadky 
predmetu zmluvy, súpis zjavných vád zistiteľných pri vonkajšej obhliadke a podpisy 
predávajúceho a kupujúceho alebo ich poverených zástupcov. 

Spolu s predmetom zmluvy je predávajúci povinný odovzdať kupujúcemu všetky doklady, ktoré 

sa k nemu vzťahujú a ktoré sú potrebné na užívanie a na výkon vlastníckeho práva, a to najmä, 
nie však výlučne návod na obsluhu v slovenskom jazyku, dodací list, záručný list a iné 
relevantné dokumenty. 

Momentom uvedenia predmetu zmluvy predávajúcim do prevádzky v mieste jeho dodania 
podľa tejto zmluvy prechádza nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy a vlastnícke právo k 

predmetu zmluvy na kupujúceho. V prípade, že sa uvedenie do prevádzky nevyžaduje, 

nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy a vlastnícke právo prechádza na kupujúceho dňom 

podpísania protokolu o jeho prevzatí. 
Subdodávatelia nie sú účastníkmi tohto záväzkového vzťahu a z tejto zmluvy im nevznikajú 
Žiadne práva a povinnosti. Za ich činnosť v plnom rozsahu zodpovedá predávajúci, ako keby 
predmet zmluvy plnil sám. 
V prípade neuvedenia subdodávateľov v zmluve musí celý predmet zmluvy podľa článku |. tejto 
zmluvy dodať predávajúci. Predávajúci uvedie všetkých známych subdodávateľoch 
s uvedením ich identifikačných údajov, podielu a predmetu subdodávky a údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia. 
Predávajúci je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi kupujúcemu. 
Zmena subdodávateľa je možná len na základe jeho písomného odsúhlasenia kupujúcim formou 

dodatku k tejto zmluve. 

IV. KÚPNA CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

Kúpna cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 
Kúpna cena dodanie predmetu zmluvy v rozsahu podľa čl. I tejto zmluvy je uvedená v Prílohe 

č. 2, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
V kúpnej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho spojené s dodaním predmetu zmluvy 
a prevodom vlastníckeho práva, vrátane nákladov dopravu do miesta dodania, inštalácie, 

zaškolenia obsluhy a uvedenia do prevádzky. 
Dohodnutú kúpnu cenu je možné meniť len na základe písomného dodatku k zmluve 

podpísaného zmluvnými stranami. Takáto zmena nesmie byť v rozpore s $ 18 zákona č. 

343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Kúpnu cenu za predmet zmluvy sa kupujúci zaväzuje zaplatiť predávajúcemu na základe faktúry 
riadne vystavenej predávajúcim a doručenej kupujúcemu. Preddavky (zálohu) kupujúci 

neposkytuje. Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru po splnení záväzku v rozsahu podľa čl. 
I. tejto zmluvy. Splatnosť faktúry je 60 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu, 
a to prednostne bezhotovostným prevodom na účet predávajúceho uvedený na faktúre, prípadne 

iným spôsobom v súlade s platným právom. 
Prílohou každej faktúry vystavenej predávajúcim musí byť dodací list, preberací protokol a zápis 

zo zaškolenia obsluhy. 

Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa $ 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. 
z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že výška kúpnej ceny na 
faktúre bude nesprávna, alebo ak doručená faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti 
daňového dokladu, alebo k nej nebude priložená príloha podľa ods. 6 vyššie, kupujúci je 
oprávnený vrátiť faktúru predávajúcemu na jej opravu alebo doplnenie. V tomto prípade začína 

plynúť nová lehota splatnosti faktúry po jej opätovnom doručení kupujúcemu. 

V prípade, ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny za predmete zmluvy, 
predávajúci má nárok na úrok z omeškania vo výške 0,02% z dlžnej sumy za každý aj začatý 
deň omeškania.



V. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA 

Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu predmet zmluvy v množstve a akosti podľa 

podmienok tejto zmluvy a plne spôsobilé na užívanie na určený účel vyplývajúci z povahy 
predmetu zmluvy. Predávajúci sa zaväzuje, že predmet zmluvy ku dňu dodania bude v jeho 
výlučnom vlastníctve a nebude zaťažený žiadnymi právami tretích osôb a že zároveň bude 
splňať všetky všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami stanovené 
požiadavky na akosť, kvalitu, funkčnosť a prevádzkyschopnosť, ako aj všetky bezpečnostné, 
požiarne, hygienické a zdravotné normy. V prípade, že sa tak nestane, ma predmet zmluvy vady. 
Predávajúci zodpovedá za právne i faktické vady, ktoré má predmet zmluvy v okamihu 
prechodu nebezpečenstva škody na kupujúceho, a to aj vtedy, ak sa vada stane zjavnou až po 
tomto čase. Predávajúci zodpovedá aj za vadu, ktorá vznikne až po prechode nebezpečenstva 
škody na technológiách na kupujúceho, ak je vada spôsobená porušením povinností 
predávajúceho. 

Predávajúci týmto poskytuje na predmet zmluvy záruku v dížke podľa typu predmetu zmluvy, 
najmenej však po dobu 24 mesiacov. Záručná doba na konkrétny predmet zmluvy bude uvedená 
v záručnom liste, ktorý bude súčasťou odovzdávajúcej dokumentácie. Záručná doba začína 
plynúť dňom uvedenia predmetu zmluvy do prevádzky v mieste dodania, a ak sa uvedenie do 
prevádzky nepožaduje, záručná doba začína plynúť dňom odovzdania/prevzatia predmetu 
zmluvy, pričom záručná doba plynie samostatne vo vzťahu ku každej časti predmetu zmluvy. 
Zárukou preberá predávajúci zodpovednosť najmä za to, že predmet zmluvy bude po dojednanú 
dobu spôsobilé na užívanie na dojednaný účel a bude bez vád. Predávajúci bude na vlastné 
náklady zabezpečovať záručný servis predmetu zmluvy. 
Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú nemohol kupujúci predmet zmluvy užívať pre vady, 
za ktoré zodpovedá predávajúci. 

Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodbornou manipuláciou v rozpore s návodom na 
obsluhu, prípadne násilným a neoprávneným zásahom do predmetu zmluvy. 

VI. OZNÁMENIE VÁD A NÁROKY Z VÁD POČAS ZÁRUČNEJ DOBY 

Vady predmetu zmluvy je kupujúci povinný písomne reklamovať u predávajúceho bez 
zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr však do konca záručnej doby. Pre dodržanie 
podmienky písomnej reklamácie postačí uplatniť reklamáciu faxom, resp. emailom. 
Ak si kupujúci uplatní nárok na odstránenie vady predmetu zmluvy, predávajúci je povinný 
zabezpečiť, že servisný technik skontaktuje zodpovednú osobu uvedenú v oznámení o 
reklamácii a preverí telefonicky stav a prejavy reklamovanej poruchy do 48 hodín od jej 
nahlásenia mailom. Na základe takejto komunikácie, ak ide o oprávnenú reklamáciu, si 
dohodnú spôsob a termín odstránenia poruchy o čom servisný technik spíše záznam a pošle ho 
do 24 hodín mailom. Doba odstránenia, v závislosti od povahy poruchy nesmie prekročiť 30 
dni, okrem osobitne dohodnutých prípadov. 
Predávajúci je povinný zabezpečiť odstránenie vady v zmysle jeho plného sfunkčnenia na 
vlastné náklady, s odbornou starostlivosťou, najneskôr do siedmich pracovných dní od 
nahlásenia vady. 

Pokiaľ si kupujúci neuplatní konkrétny spôsob odstránenia vady, alebo pokiaľ je vada 
neodstrániteľná spôsobom, ktorý zvolil kupujúci, predávajúci sa zaväzuje, že zvolí taký spôsob 
odstránenia vady, ktorý je najefektívnejší a najviac zodpovedá potrebám kupujúceho. 
V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vady oproti lehote uvedenej v ods. 2 tohto 
článku zmluvy, je predávajúci povinný zabezpečiť kupujúcemu náhradný predmet zmluvy 
použiteľný na rovnaký účel, ako vadný predmet zmluvy, v opačnom prípade má kupujúci právo 
na uplatnenie zmluvnej pokuty voči predávajúcemu vo výške 30,- EUR za každý deň omeškania



predávajúceho s odstránením vady alebo poskytnutia náhradného premetu zmluvy. Tým nie je 

dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody v plnej výške. 

Ak predávajúci neodstráni vadu alebo neposkytne náhradný predmet zmluvy ani v dodatočnej 

primeranej lehote, ktorú mu kupujúci určil, alebo ak vyhlási, že vadu neodstráni, alebo ak je 

vada neodstrániteľná, kupujúci je oprávnený od tejto časti zmluvy odstúpiť ohľadne predmetu 
zmluvy, ktorého sa dôvod odstúpenia týka. 

Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá vznikne kupujúcemu v dôsledku toho, že predmet 
zmluvy mal vady. Predávajúci zároveň zodpovedá za škodu spôsobenú kupujúcemu 

nepravdivosťou a/alebo neúplnosťou ktoréhokoľvek z vyhlásení predávajúceho v tejto časti 
zmluvy. 

VII. ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

Kupujúci je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, že predávajúci podstatne 

poruší zmluvné povinnosti. Za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považuje, ako je 

uvedené v tejto zmluve, najmä, nie však výlučne, nedodanie predmetu zmluvy v zmysle 

dohodnutých podmienok riadne a včas a v kvalite podľa dohodnutých podmienok a jeho 

neodovzdanie kupujúcemu v zmluvne dohodnutej lehote, ako aj neodstránenie vád predmetu 

kúpy za podmienok uvedených v tejto zmluve. 
Pokiaľ predmet zmluvy nebude spíňať podmienky a technické parametre požadované 

kupujúcim v procese obstarávania, kupujúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť a má nárok 

na náhradu škody, ktorá mu v dôsledku toho vznikla: škodou sa v tomto prípade rozumie aj 
rozdiel medzi kúpnou cenou podľa čl. IV. tejto zmluvy a kúpnou cenou, za ktorú kupujúci 
obstaral predmet zmluvy u iného dodávateľa z dôvodu nesplnenia podmienok predávajúcim 

týkajúcich sa technických parametrov predmetu zmluvy. 

V prípade, ak nastane dôvod pre odstúpenie od tejto zmluvy kupujúcim, kupujúci je oprávnený 
odstúpiť od tejto zmluvy aj len ohľadne časti plnenia, ktorej sa dôvod odstúpenia týka. 

Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, v prípade, že kupujúci nezaplatí dohodnutú 
kúpnu cenu v zmysle zmluvne dohodnutých platobných podmienok ani do 90 dní od uplynutia 

dojednanej lehoty splatnosti. 
Odstúpenie od zmluvy je účinné okamihom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy 

oprávneným účastníkom zmluvy druhému účastníkovi zmluvy. Právne účinky odstúpenia sa 
spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

VIII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Táto zmluva je uzavretá jej podpisom oboma zmluvnými stranami, stáva sa platnou dňom podpisu 
oboma zmluvnými stranami a nadobúda účinnosť za kumulatívneho splnenia nasledovných 

podmienok: 

a) dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle 847a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v platnom znení a $ 5a a5b zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov a 
b) po schválení verejného obstarávania Riadiacim orgánom pre IROP, čo bude potvrdené 

doručením správy z kontroly verejného obstarávania verejnému obstarávateľovi. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 
Ju podpisujú. 
Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia slovenským právom, najmä príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, ako aj ďalšími relevantnými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s 
ňou, vrátane sporov o výklad tejto zmluvy, budú riešené zmierom. Ak nedôjde k vyriešeniu 
sporov zmierom, zmluvné strany predložia spor na rozhodnutie súdu v Slovenskej republike 

príslušnému podľa procesných predpisov SKR.



3. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva a všetky vzťahy (hmotnoprávne aj procesné) z nej 
vyplývajúce sa budú spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

6. Kupujúci vyžaduje, aby predávajúci najneskôr v čase uzavretia tejto zmluvy, uviedol údaje o 
všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

ý Meniť alebo doplňovať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú 

datované, číslované a podpísané oprávnenými osobami za obidve zmluvné strany a ktoré musia 

byť v súlade s $ 18 platného zákona o verejnom obstarávaní. Dodatky nadobúdajú platnosť dňom 
ich podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni ich 
zverejnenia. 

8. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť svoje práva a povinnosti podľa tejto zmluvy 
na inú osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

9. Jednotlivé ustanovenia každej časti a každého článku a odseku tejto zmluvy sú vymáhateľné 
nezávisle od seba a neplatnosť ktoréhokoľvek z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť 
ostatných ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je z dôvodu dôležitosti povahy alebo inej 
okolnosti týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemôže byť 
oddelené od ostatných príslušných ustanovení. V prípade, že niektoré z uvedených ustanovení 
bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané 
ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je 
možný, zmluvné strany sa zaväzujú uskutočniť všetky kroky potrebné za tým účelom, aby sa 

dohodli na ustanovení s podobným účinkom, ktorým sa neplatné ustanovenie v súlade s 
aplikovateľným právnym poriadkom nahradí. 

10. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, 
uskutočnenými stavebnými prácami a poskytnutými službami kedykoľvek počas platnosti a 
účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 
a) Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby: 
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán 
a nimi poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 
f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi SR a EÚ. 

11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

Príloha č. 1 — Podrobný technický opis 

Príloha č. 2 — Cena dodávaného predmetu zákazky a jej položky 
Príloha č. 3 — Zoznam všetkých subdodávateľov a podiel subdodávok/Čestné vyhlásenie 
o nevyužití subdodávateľov 

12. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, pričom kupujúci obdrží tri vyhotovenia zmluvy a 
predávajúci obdrží dve vyhotovenia zmluvy. 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a súhlasia s ním a 

že zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne a bez nátlaku, na znak čoho pripájajú svoje podpisy. 

M Pahňuttľ dňa: 496-002. v 3 SPITE!C/ dna. 206.002 
OTO DA 

    
(štatutárny orgá 

Ing. Jičí Fanta 

   (štatut: 

Ing. 
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tel: +420 602739141 Stredná odborná škola 
Pod Bánošom 80 

974 11 Banská Bystrica 
ČO: 45017000 
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Opis predmetu zákazky 

Špecifikácia predmetu zákazky na kompletnú varňu medoviny v nerezovom prevedení a 

opláštení s príslušenstvom v terminológii minipivovaru na produkciu piva plzenského 

typu 

PS 1. ŠROTOVANIE SLADU 
1.01 - Mačkadlo sladu "šrotovník" - 1 ks 

Dvojvalcové, výkon od 50-80 kg / hod, 230 V, oceľový s náterom, násypka suroviny, úchyt na vrecia, 

ovládanie štart / stop a min. 3 m kábel s vidlicou. 

PS 2. VÝROBA MLADINY 
Dvojnádobová varňa — min. 220 litrov vyzrážanej mladiny / várku, opláštenie nerez 

Varňa pozostáva minimálne z týchto hlavných častí: 

- scedzovacia kaďa, 

- mmutomladinová panva, 

- potrubné prepojenie, 

- scedzovacie čerpadlo 

- mmutomladinové čerpadlo. 

- Ovládací panel varne je súčasťou PS59. 

Varňa je vybavená výškovo nastaviteľnými nohami. Všetky armatúry potrubného prepojenia sú pre ručné 

ovládanie. Stupeň obsluhy - ručné. Vyhrievanie varne elektrinou: max 16 kW. 

2.01 - Scedzovacia kaďa (SK), - 1ks 

Stojatá valcová nerezová nádoba s kužeľovým dnom i vekom a nerezovým, brúseným opláštením, 

tepelná izolácia valcovej časti i dna. Nohy pre postavenie. 

Materiálové spracovanie kade: nerez, tesnenia NBR, izolácia minerálna vlna 

Vybavenie v minimálne nasledovnom rozsahu: 

- kypriace zariadenie s vyhrňovacou lištou, s elektroprevodovkou riadenou frekvenčným meničom (FM) 

- delené scedzovacie dno, nerezové 

- trysky pre ostrek scezovacieho dna 

- scedzovanie - nerezové čerpadlo s riadeným frekvenčným meničom (FM), 

- pracovný otvor vo veku 

- bočný obdížnikový otvor pre vyhadzovanie mláta (vyhrňovanie lištou) - nerez 

- rozstrekovacie / vysladovacie hlavice, - nerez 

- osvetlenie kade 

- nádobka pre teplomer 

- izolácia valcovej časti aj dna (minerálna vlna), opláštená nerezovým plechom 

- výparník zaslepený 

2.02 - Rmutomladinová panva (RMP) - 1 ks 

Stojatá valcová nerezová nádoba s kužeľovým dnom i vekom a nerezovým, brúseným opláštením, 

tepelná izolácia valcovej časti | dna. Nohy pre postavenie. 

Materiálové spracovanie panvy: nerez, tesnenia NBR, izolácia minerálna vlna 

Vybavenie v minimálne nasledovnom rozsahu: 

- špeciálne výhrevné dno s elektrickými telesami 

- zahrnutá funkcia vírivej kade



- pracovný otvor vo veku 

- rozstrekovacie hlavice - nerez 

- miešanie obtokom pomocou tangencionálneho hrdla 

- osvetlenie panvice 

- nádobka pre teplomer 

- izolácia valcovej časti aj dna (minerálna vlna), opláštená nerezovým plechom 

- nerezový výparník cca 1 m + krycia rozeta (prirodzený odťah) 

2.03 - Potrubné prepojenie varne - 1 ks 

Potrubné prepojenie celej varne umožňuje výrobu mladiny viacerými spôsobmi a varenie rôznych druhov 

pív. Jednotlivé vetvy sú rozoberateľné v skrutkovaných spojoch. 

Materiálové spracovanie potrubného prepojenia: 

- nerez: potrubie, armatúry, čerpadlá 

- NBR tesnenie 

Vybavenie v minimálne nasledovnom rozsahu: 

- scedzovacie čerpadlo, odstredivé - nerez 

- rmutomladinové čerpadlo, odstredivé - nerez 

- ručne ovládané klapky a kohúty - nerez 

- potrubný priezor s osvetlením - nerez 

- prepadový valec s plavákom a miešadlom - nerez 

- mladinový filter — čistiteľný - nerez 

PS 3. CHLADENIE A PREVZDUŠŇOVANIE MLADINY 

3.01 - Chladenie pivnej mladiny — min. 200 litrov / hod. - 1 ks 

Jednostupňové schladenie pivnej mladiny na kvasnú teplotu max. 12% C studenou vodou z pos. 7.01. 

Materiál: nerezové dosky, oceľový rám 

3.02 - Prevzdušňovacia sviečka 1 ks 

Celonerezové zariadenie s priezorom a hrdlami pre vstup mladiny, výstup mladiny, vstup sterilného 

vzduchu. 

PS 4. VODNÉ HOSPODÁRSTVO 

4.01 - Zásobník teplej vody min. 400 litrov - 1 ks 

Stojatá valcová, izolovaná, tlaková nádoba, ohrev elektrinou s automatickou reguláciou. 

PS 5. HLAVNÉ KVASENIE A DOKVASOVANIE 

5.01 - Cylindricko-kónický tank (CKT) min. 200 litrov - menovitý objem - 6 ks 

Stojatá valcová nádoba s kužeľovým dnom (60 “) na troch pevných nohách. Veko nádoby je tvorené 

pracovným otvorom. Tank je vybavený chladiacim plášťom na valcovej časti a izoláciou valcovej časti a 

dna. 

Materiál: - nerez, NBR tesnenia. 

Vnútri bez povrchovej úpravy v kvalite plechu valcovaného za studena, vnútorné tupé zvary brúsené do 

roviny, vnútorné kútové zvary zaoblené. Vonkajší povrch zjednotený brúsením alebo kefovaním, 

viditeľné zvary očistené na ohraničené okolie. 

Prepočítané na pretlak tanku min. 2,5 bar. Pracovný tlak v tanku max. 0,5 bar. 

Vybavenie v minimálne nasledovnom rozsahu: 

- 1 ks pracovný otvor vo veku 

- 2ks výpust s klapkou 

- 1 ks hradiaca a poistná armatúra 

- 1 ks vzorkovací kohút 

- 1 ks nádobka pre teplomer



5.02 - Čerpadlo pivné / sanitačné - 1 ks 
nerezové, odstredivé, pojazdné s ovládaním štart / stop a min. 5 m káblom s vidlicou. 

5.03 - Nádoba na úschovu kvasníc - 2ks 

Objem min. 9 litrov, nerezová nádoba s odnímateľným vekom 

PS 6. TLAKOVÝ VZDUCH 
6.01 - Vzduchový kompresor - 1 ks 

Piestový, stabilný vzduchový kompresor so vzdušníkom. Ovládanie štart / stop, 230V, napájací kábel min. 

3 m s vidlicou. 

6.02 - Filtrácia vzduchu - 1 ks 

trojstupňová s vymeniteľnými čistiacimi vložkami 

6.03 - Regulátor tlaku vzduchu - 1 ks 

ručne nastaviteľný, s manometrom 

PS 7. CHLADENIE 
7.01 - Výroba ľadovej vody - 1 ks 

Výroba ľadovej vody pozostáva z akumulačnej stojatej valcovej nádoby min. 500 litrov a chladiaceho 

výmenníka. Zariadenie je umiestnené v chladenom priestore (0-4 ? C) a je určené pre chladenie mladiny 

a chladenie duplikátov 6 ks CKT. 

7.02 - Čerpadlo ľadovej vody, cirkulačné, liatinové - 1 ks 

PS 9. OVLÁDACÍ PANEL 
9.01 - 1 ks Ovládací riadiaci panel mini pivovaru 

V oceľovom rozvádzači, ovládanie prevádzkových súborov mini pivovaru je vykonávané pomocou 

farebnej dotykovej obrazovky vo dverách rozvádzača. Evidencia aspoň 10-tich receptúr s možnosťou 

korekcie. Možnosť alarmových hlásení pre zvolené fázy výroby piva. Má za úlohu uľahčiť prácu obsluhe 

a prispieť k vyššej a štandardnejšej kvalite piva. Umiestnenie v priestore varne. 

Minimálny rozsah a základné funkcie: 

- vizualizácia a ovládanie - varne, chladenia mladiny, zásobníka teplej vody, kvasenia / ležania, 

- možnosť diaľkového dohľadu cez internet (voliteľne aj ovládanie), 

- istenie, ovládanie a regulácia kúrenia varne podľa zvolenej receptúry (bez armatúry na paru), 
- istenie, ovládanie a regulácia výkonu scedzovacieho čerpadla frekvenčným meničom (FM), 

- istenie a ovládanie rmutomladinového čerpadla, 
- istenie, ovládanie a regulácia otáčok kypriaceho zariadenia frekvenčným meničom (FM), 

- digitálne meranie (vrátane snímačov teploty), zobrazenie a regulácia teploty pre: 
- 1 ks pre rmutomladinovú panvicu + reguláciu vykurovania podľa programu, 

- 1 ks pre scedzovaciu kaďu, 

- 1 ks pre meranie teploty mladiny za chladičom, 

- 6ks pre zobrazenie a ovládanie teploty podľa programu v CKT (vrátane elektroventila). 

PS 10. MONTÁŽNY MATERIÁL, PRÍSLUŠENSTVO A NÁHRADNÉ DIELY 
10.01 - Montážny materiál - 1 súprava 

- rozvod mladiny z varne k chladiču mladiny bude nerezovým potrubím s nerezovými armatúrami, 

- pre prepojenie mladinového potrubia a CKT budú použité vhodné potravinárske hadice, 

- ukončené nerezovými koncovkami kompatibilnými s čerpadlami a armatúrami na CKT, 

- rozvod ľadovej chladiacej vody k chladiču mladiny a CKT a späť bude vykonaný plastovým izolovaným 

potrubím s mosadznými a plastovými armatúrami,



. rozvod tlakového vzduchu od kompresora až k prevzdušňovacej sviečke a do priestoru CKT bude 

vykonaný plastovým potrubím s mosadznými, či plastovými armatúrami, pripojenie hadicou. 

10.02 - Náhradné diely - 1 súprava 

Obsahuje základné náhradné diely pre 1-ročnú prevádzku (tesnenia, cievka solenoidu, upchávky ...) 

10.03 - Príslušenstvo - 1 súprava 

Obsahuje minimálne: 

- 1 súprava sacharometrov (3 ks) — overené, 

- 1 + 1 ks stáčacie armatúry, 

-1 + 1 ks meracie tyče, 

- pivná hadica - min. 10 m, 

- 4 ks hadicový nadstavec s kužeľovým hrdlom a prevlečnou hadicou, 

- 1 ks kľúč šróbenia, 

- 1 sada drobného príslušenstva. 

11. ENGINEERING 

montáž, skúšky, uvedenie do prevádzky, zaškolenie obsluhy, know-how. 

11.01 - Engineering 

- návrh dispozičného riešenia, stavebné zadania a technická spolupráca s projektantom objednávateľa. 

11.02 - Montáž a komplexné skúšky 

- predpokladaný rozsah je približne 1 týždeň montáž a skúšky musia byť vykonané oprávnenou 

osobou na to určenou pri dodržaní stavebnej pripravenosti objednávateľom. 

11.03 - Uvedenie do prevádzky, 

1 skúšobná várka, zaškolenie kvalifikovanej obsluhy, odovzdanie know-how na výrobu 1 druhu piva 

plzenského typu, 1 deň 

OSTATNÉ POŽADOVANÉ PRÍSLUŠENSTVO 

1P. Kondenzátor brýdových pár k pos. 2.02 — 1 ks 

- ako náhrada prirodzeného odťahu do vonkajšieho prostredia - nerezové spracovanie 

2P. Sanitačná nádoba min. 200 litrov — 1ks 

stojatá valcová neizolovaná nádoba na 3 nohách s kužeľovým dnom a odnímateľným vekom. Hrdlá pre 

napojenie sanitačného čerpadlá, výpust s klapkou. Slúži na prípravu, skladovanie a neutralizáciu 

sanitačného roztoku. 

3P. Sanitačná stanica — 1ks 

dvojnádobové spracovanie, objem každej nádoby min. 50 litrov, čerpadlo, potrubné prepojenie s 

armatúrami, zmiešavacia vanička pre neutralizáciu, na spoločnom ráme, pojazdná. 

Vykurovanie elektrinou. 

Materiál - nerez. 

4P. Umývačka KEG sudov — 1ks 

automatický priebeh umývania, výkon 6 - 8 sudov / hod. príkon min. 2,3 kW. 

Ručné vkladanie a vykladanie sudov. 

Pre armatúry typu "Flach", bez nutnosti demontáže.



5P. Plnička KEG sudov — 1ks 

ručné, nerezové prevedenie + 1 ks nadstavec na tank a hadice 

6P. Plnička PET- 1ks 

pre ručné plnenie PET fliaš, výkon min. 40 fliaš / hod. 

7P. Špirála — 1ks 
na vzorkovací kohút pre ručné plnenie fliaš, nerez + silikónové pripojenie 

Súčasťou dodávky musí byť aj doprava, inštalácia, zaškolenie obsluhy a uvedenie do prevádzky. 

Dodávateľ musí zaistiť koordináciu prestavby a úpravy priestorov na inštaláciu technológie tak, aby 

výrobné priestory po ukončení inštalácie varne spíňali všetky požiadavky na špecializovanú učebňu s 

prevádzkou varne medoviny.



Súčasťou dodávky je doprava, inštalácia, zaškolenie obsluhy a uvedenie do prevádzky. 

V Ratiškovicích , dňa 14.6.2022 

 



Cenová kalkulácia 

  

    
    

  

  

Varňa medoviny s príslušenstvom. 

[Obchodné meno, adresa súdla uchádzača a IČO: ] GF technologic z.r.o., Za Mlýnem 382, Ratiškovice 696 02, 04393530 | 

[Kontaktná ozoba, tel. čísla, e-mail: ] ing. ti Fanta, +420602739141, infotgttechnologie. com ] 
  

uchádzať vyhlasuje, že NIEJE Ptnefom DPH. [Uchádzač vyznoči/vyberie relevantnú možnosť) 

    
     

Pá rom] 

ud a z: Másh Tun 2001, GF/MT -200, GF Technologie s.r.o 
v nererovom prevedení opláštení 

GF ra 

s 

50, GF/CIP -M50, GF Technologie x r.o. 

W-M, GF/KWM 515/1, GF Technologie x.r.o 

P, GF/P - s.r 

[ . sr 

Cena stanovená ra predmet zákazky obsahuje všetky náklady súvsiace + predmetom obstarávania v súlade s opisom pred zákazky | 1p Verejnému obstarávateľ: 

neviniknú Hadne iné dodatočné náklady. 

V prípode. ok uchádzať je rdaniteľnou osobou pre DPH. uvedie v časti „Cena spolu s DPH v (7 sumu : časti „Cena spolu bež DPH v €" navýšenú o odtválne pletnú zadrbu DPH 

V pripade, ok vchádzať nie je zdonteľnou osobou pre DPH, uvedie v čosti „Cena spolu s DPH v €" rovnakú sieni sko itedol v čosti „Cena spolu ber DPH v €. 

V prípode, ok je vchádzať zat aričnou azobou, vedie v časti „Cena spolu x DPH v € surnú z časti „Cena spolu bez DOH v €" (bez DPH platnej v krajne uýdia vchádračaj navýťenú o aktuálne piatnú sadzbu DPH v SA (oôti 

advôdru v pripode úsopetností jeho poňuky verejný obstarávateľ) 

úchádrať vyhlasuje ú predložením svojej ponuky potvrdzuje, e ním ponúkaná technológia a súvisiace zariadenia splňajú poliadavky na predmet zák, 

č. ? Výzvy] v plnom rozsahu 

  

TECHNOLOGIC 
BREWING EGUIPMENT 
GF TECHNOLOGIC, s.r.o. 
Za Mlýnem 382, 696 02 Ratíškovice 
IČO: 04398530, DIČ: CZ04398530 
e-mail: infoyftechnologic.com 
tel: +420 602739141



Príloha č. 3 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

Zhotoviteľ: GF Technologie s.r.o. 

Sídlo/Adresa: Za Mlynem 382, 696 02 Ratiškovice 

Štatutárny orgán: Ing. Jiri Fanta 

IČO: 04398530 

DIČ: CZ04398530 
Bankové spojenie: Fio Banka a.s. 

Číslo účtu: CZ95 0000 2010 0024 0114 2199 

Názov zákazky: Varňu medoviny s príslušenstvom 

Týmto čestne vyhlasujeme, že predmet zákazky nebudeme plniť prostredníctvom 

subdodávateľov, resp. podiel zákazky, ktorý máme v úmysle zadať tretím osobám v rámci 

predmetu zákazky je 0 %. 

V Ratiškovicich., dňa 14.6.2022 

  

konateľ spoločnosti


